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AGINCIA NACIONAL DE AVIACAO CIVIL — BRASIL
(BRAZILIAN CIVIL AVIATION AUTHORITY)

CERTIFICADO DE ACEITACAO DE ORGANIZACAO DE MANUTENCAO - CAOM
(MAINTENANCE ORGANIZATION ACCEPTANCE CERTIFICATE)

CAOM N° 202508-01/ANAC (MAINTENANCE ORGANIZATION ACCEPTANCE
CERTIFICATE No. 202508-01 /ANAC)

Considerando o estabelecido no paragrato 145.53(b)-1 do RBAC 145, este Certificado, emitido
em favor de TURBINE ENGINE SPECIALIST INC,, cuja instalagdo principal estd
localizada na 600 Railhead Road, Suite 200, Fort Worth, Texas, 76106, EUA, reconhece que
essa Organizagdo de Manutencdo cumpre com o que € requerido no MIP (Maintenance
Implementation procedures) e no MAG (Maintenance Agreement Guidance) firmados entre a
FAA e ANAC, e autoriza a execugdo de manutengdo em produtos aeronauticos
brasileiros. (According to RBAC 145 paragraph 145.53(b)-I, this Certificate, issued
to TURBINE ENGINE SPECIALIST INC., whose main business address is 600 Railhead
Road, Suite 200, Fort Worth, Texas, 76106, USA, recognizes that it complies with the MIP
(Maintenance Implementation procedures) and MAG (Maintenance Agreement Guidance)
agreed between FAA and ANAC and acknowledges that this maintenance organization is
authorized to perform maintenance on Brazilian aeronautical products.)

Em consondncia com o que foi estabelecido no MAG, qualquer manutengdo efetuada em
produtos aeronauticos brasileiros deve ser realizada de acordo com os padrdes e limitagdes
estabelecidos nas Especificagdes Operativas emitidas pela FAA conforme aprovagéo 14 CFR
part 145 e em conformidade com o MIP e MAG. (In keeping with the procedures established in
the MAG, any maintenance performed on Brazilian aeronautical products shall be performed
in accordance with the ratings and limitations established in the Operations Specifications
issued by FAA for thel4 CFR part 145 approval and the procedures established in the MIP and
MAG.)
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Este Certificado € intransferivel, e em caso de alteragfo do nome da organizagdo de manutengéo,
alteragéo da localizagdo da instalagdo principal ou alteragdo do Gestor Responsdvel a FAA
devera ser comunicada, conforme estabelecido no MAG. (This Certificate is not transferable,
and change in the name of the organization, location of the organization’s main place of
business basic facilities, or change of Accountable Manager, shall be notified to FAA, in
accordance with procedures established in the MAG).

DURACAO: Este Certificado é valido até 30/SET/2027 a menos que seja revogado, suspenso
ou devolvido, conforme estabelecido no MAG. (Expiration date: This Certificate shall continue

in effect until SEP-30-2027, unless it is canceled, suspended or surrendered, in accordance
with the MAG.
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Documento assinado eletronicamente por Wenderson Soares Pires, Coordenador de
Manutencio e Seguranca Operacional, em 09/09/2025, as 11:01, conforme horéario
oficial de Brasilia, com fundamento no art. 4°, do Decreto n® 10.543. de 13 de novembro
de 2020.




